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A Research on the History of the Translation of the Bible into English

L1 Ming-qiang
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Abstract: In English speaking countries (particularly in Britain), the translation of the Bible into
English had enjoyed a history of over 1, 400 years starting from the version translated by Caedmon to
“the English New International Version” published in 1973. The scale of the great work had been ex-
panded again and again, from which emerged many excellent versions and extraordinary translators. It
must be noted that the translation of the Bible into English should not merely be the important task
within the religious circle. It also stands out as one of the notable landmarks in the development of the
English language.
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